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Innovativo sistema scorrevole per porte in vetro. Binario di scorrimento senza copertura

Innovative system for sliding glass doors. Exposed sliding track 

Système coulissant pour portes en verre. Rail de coulissement sans couverture 

Innovatives Schiebesystem für Türen  aus Glas. Führungsschiene ohne Abdeckung 

Innovador sistema de correderas para puertas de vidrio. Riel corredizo sin cobertura 

Modello DIVA in vetro

Model: DIVA in glass
Modèle DIVA en verre
Modell DIVA Glastüre 

Modelo DIVA en cristal
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Modello DIVA in vetro

Model: DIVA in glass
Modèle DIVA en verre
Modell DIVA Glastüre 

Modelo DIVA en cristal
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Descrizione misure

Size description 
Description des dimensions 

Maßbeschreibung 
Descripción medidas 

95 52 52 95
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10mm (3/8")8mmArt.1486/8/10/12

Art.1341Art.1345Art.1333Art.1337

M5M5X25

Art.1346

12mm (1/2") Art.1354 Art.1349/77 Art.1355Art.1344

10mm (3/8")8mmArt.1486/8/10/12

Art.1341Art.1345Art.1333Art.1337

M5M5X25

Art.1346

12mm (1/2") Art.1354 Art.1349/77 Art.1355 Art.1368Art.1344

10mm (3/8")8mmArt.1486/8/10/12

Art.1341Art.1345Art.1333Art.1337

M5M5X25

Art.1346

12mm (1/2") Art.1354 Art.1349/77 Art.1355Art.1344

10mm (3/8")8mmArt.1486/8/10/12

Art.1341Art.1345Art.1333Art.1337

M5M5X25

Art.1346

12mm (1/2") Art.1354 Art.1349/77 Art.1355Art.1344

10mm (3/8")8mmArt.1486/8/10/12

Art.1341Art.1345Art.1333Art.1337

M5M5X25

Art.1346

12mm (1/2") Art.1354 Art.1349/77 Art.1355Art.1344

10mm (3/8")8mmArt.1486/8/10/12

Art.1341Art.1345Art.1333Art.1337

M5M5X25

Art.1346

12mm (1/2") Art.1354 Art.1349/77 Art.1355Art.1344

Art.1368

Art.1368

Art.1368

Art.1368

Art.1368

Kit per porta in vetro

Kit for glass door
Kit pour porte en verre

Kits für Glastüren
Kit para puertas de cristal
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Art.1368/1349/A 

Art.1368/1349/B 

Art.1368/1349/N

Art.1368/1349/E3

Art.1368/1349/AL

Art.1368/1349/At
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Descrizione foratura per travi

Description of piercing for upright bars
Description crevaison pour poutres

Bohrungen der Befestigungsschienen
Descripción de la perforación de los carriles 

FOrAtUrE E MISUrE StANDArD
HOLES AND MEASUrEMENtS StANDArD

150070

1700

2000

2500

3000

4000

6000
70

5000

230

230

70 230

70 230

70 230

70 230

70 230

70 230

Al momento dell’ordine specificare articolo, lunghezza e colore
Specify article number, length and color when ordering

A = Anodizzato argento
 Anodized silver
B= Anodizzato bronzo
 Anodized bronze
N = Elettrocolore nero
 Electricolor black
E3 = Elettrocolore 3 (Caffè)
 Electricolor 3 (Coffee) 
AL = Acciaio lucido
 Polished steel
At = Acciaio titanio
 titanium steel

La coppia di binari potrà essere richiesta in blister (P.V.C. rigido o Polytene). Specificare Lunghezza, Colore e Articoli
the pair of tracks can be requested packed in blister pack (P.V.C. rigido o Polytene). 

Specify length, Color and Article number

Kit PolyteneKit P.V.C. rigido

FOrAtUrE E MISUrE A rICHIEStA
HOLES AND SIZES ON rEQUESt
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Anta doppia

1
2

95
1

2

95

Double door 
Vantail double

Doppelter Türflügel 
Puerta doble

1) REGOLARE GLI SCORREVOLI PER L’ALLINEAMENTO DELLE PORTE
1) ADJUST THE SLIDERS FOR ALIGNMENT OF THE DOORS 

2) REGOLARE I FERMI AMMORTIZZATI PER EVITARE LA COLLISIONE DELLE PORTE
ADJUST THE SOFT CLOSING TO PREVENT COLLISION OF THE DOORS 




